
mod. FA-80

MANUALE DI ISTRUZIONI
USER MANUAL

FRIGGITRICE AD ARIA DIGITALE 8L
8L DIGITAL AIR FRYER



Grazie per aver acquistato la friggitrice ad aria 8 litri 
modello FA-80.



3

IT

IMPORTANTI NORME DI SICUREZZA

L'utilizzo degli apparecchi elettrici richiede il rispetto di 
alcune regole fondamentali, quali: 
1.	 Leggere attentamente il presente manuale di istru-

zioni e conservare per future consultazioni.
2.	 Assicurarsi che l’apparecchio venga collegato ad 

una presa di corrente con alimentazione adegua-
ta, verificare la potenza e la tensione richiesti dal 
dispositivo nell’etichetta dati. Utilizzare esclusiva-
mente una presa elettrica con una capacità minima 
di 16 A. L'uso con prese non adeguate o con altri 
apparecchi collegati potrebbe causare surriscalda-
mento anomalo o persino scintille.

3.	 Non toccare le superfici calde dell’apparecchio. 
Non spostare la friggitrice ad aria quando in uso.

4.	 È necessaria un’attenta supervisione se l’apparec-
chio viene utilizzato in presenza di bambini. Tenere 
il prodotto e il suo cavo di alimentazione lontano 
dalla portata di bambini di età inferiore a 8 anni. Te-
nere lontano dalla portata di animali durante l’uso. 
Questo prodotto può essere utilizzato da bambini 
da 8 anni in su e da persone con ridotte capacità 
fisiche, mentali o sensoriali, o privi di esperienza e 
conoscenza se sotto supervisione oppure se hanno 
ricevuto istruzioni per l’uso in sicurezza dell’appa-
recchio e hanno compreso i pericoli correlati. Assi-
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curarsi che i bambini non giochino con l’apparec-
chio. Le operazioni di pulizia e manutenzione non 
devono essere eseguite da bambini a meno che 
non abbiano almeno 8 anni e siano sotto supervi-
sione.

5.	 Per proteggersi dal rischio di scosse elettriche, evi-
tare il contatto del prodotto con acqua o altri liqui-
di. Non posizionare il prodotto dove può cadere o 
bagnarsi con acqua o altro liquido. Mai immergere 
il filo elettrico, la spina, o il coperchio con comandi 
di controllo in acqua o altro liquido.

6.	 Evitare che il cavo penda dal tavolo o dal piano di 
utilizzo o entri in contatto con superfici calde. Nel 
caso succeda, staccare la spina e verificare l’inte-
grità del cavo. Posizionare l’apparecchio su di un 
piano di lavoro non inclinato, sicuro e stabile, non 
posizionarlo vicino al bordo del piano di lavoro. As-
sicurarsi sempre che sia la friggitrice ad aria che i 
cavi sciolti non siano alla portata dei bambini.

7.	 Non utilizzare l’apparecchio se il cavo o la spina 
risultano danneggiati. Controllare regolarmente il 
buono stato del cavo e della spina elettrica. Se il 
cavo di alimentazione è danneggiato, esso deve 
essere sostituito dal costruttore o dal suo servizio 
assistenza tecnica o comunque da una persona 
con qualifica similare, in modo da prevenire ogni 
rischio.
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8.	 Durante il funzionamento della friggitrice ad 
aria, mantenere almeno 10 centimetri di spa-
zio libero su tutti i lati della friggitrice ad aria per 
consentire una corretta circolazione dell’aria. 
Non ostruire le prese d’aria.

9.	 Spegnere l’apparecchio e scollegare il cavo dalla 
rete elettrica, quando la friggitrice ad aria non è in 
uso e prima di procedere con qualsiasi operazione 
di pulizia e manutenzione.

10.	 Per estrarre la spina dalla presa di alimentazione 
non tirare mai il cavo, ma utilizzare la spina.

11.	 È necessario prestare estrema attenzione quando 
si estrae o si sposta un contenitore contenente olio 
caldo o altri liquidi caldi dalla friggitrice ad aria.

12.	 Non coprire le parti interne e il cestello della friggi-
trice ad aria con carta di alluminio. Questo potreb-
be causare il surriscaldamento della friggitrice ad 
aria.

13.	 Usare estrema cautela quando si rimuove il cestello 
dall’interno della friggitrice ad aria.

14.	 Non pulire l’apparecchio con spugne metalliche, 
per la pulizia seguire le istruzioni presenti al para-
grafo “PULIZIA E MANUTENZIONE”. Lasciare raf-
freddare prima di inserire o disinserire parti del di-
spositivo e prima delle operazioni di pulizia.

15.	 Non lasciare mai l’apparecchio incustodito durante 
l’utilizzo.
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16.	 Gli alimenti troppo ingombranti o gli utensili metalli-
ci non devono essere inseriti nell’apparecchio, po-
trebbero causare un incendio o il rischio di scosse 
elettriche.

17.	 Non posizionare nessun oggetto sopra la friggitrice 
ad aria, non coprire la friggitrice ad aria con ma-
teriale infiammabile durante il funzionamento, in 
quanto potrebbe causare incendi. Non usare alcun 
accessorio diverso da quelli raccomandati dal fab-
bricante, utensili o accessori non adatti potrebbero 
incendiarsi, causare corto circuito o danni alle per-
sone. Non posizionare l’apparecchio vicino a mate-
riale infiammabile (tessuti, tende…)

18.	 È opportuno esercitare estrema cautela quando si 
utilizzano utensili la cui composizione sia diversa 
dal metallo o vetro.

19.	 Non posizionare nessuno dei seguenti materiali 
nella friggitrice ad aria: cartone, plastica, carta.

20.	 Quando il prodotto non è in uso, non conservare 
nulla all’interno della friggitrice ad aria, ad eccezio-
ne degli accessori forniti in dotazione e/o consiglia-
ti dal produttore.

21.	 Indossare sempre guanti protettivi e isolanti quan-
do si inseriscono o rimuovono oggetti dalla friggitri-
ce ad aria calda.

22.	 Non utilizzare l’apparecchio per l’uso diverso da 
quello previsto dal presente manuale. Ogni altro 
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utilizzo è da considerarsi improprio e pertanto pe-
ricoloso.

23.	 Questo apparecchio è stato concepito per il solo 
uso DOMESTICO, ma può essere utilizzato nelle 
zone per cucinare riservate al personale, in negozi, 
uffici e altri luoghi di lavoro, in fattorie, da clienti di 
hotel, motel, bed and breakfast e altri ambienti pro-
fessionali e luoghi simili.

24.	 Non smontare il prodotto, tentare di riparare o 
cambiare la spina elettrica in alcun modo. Rivolger-
si sempre al centro di assistenza autorizzato per 
ricevere assistenza tecnica.

25.	 Questo apparecchio non deve essere utilizzato per 
mezzo di un timer esterno o un controllo remoto 
separato.

26.	  La temperatura dello sportello e delle al-
tre superfici accessibili può essere elevata durante 
l’utilizzo.

27.	 Non posizionare il dispositivo sopra o vicino ad un 
bruciatore elettrico o a gas, ad un forno elettrico o 
a microonde.

28.	 Durante la frittura, può fuoriuscire del vapore con 
alta temperatura. Tenere le mani e il viso lontano 
dal vapore e dall’aria calda quando si rimuove il 
contenitore dall’apparecchio.
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29.	 Durante il funzionamento, la superficie dell’appa-
recchio può diventare molto calda.

30.	 Se il prodotto emette fumo, scollegarlo immediata-
mente. Una volta che il fumo è scomparso, rimuo-
vere il cestello dalla friggitrice.

31.	 Prima di maneggiare o pulire l’apparecchio, lasciar-
lo raffreddare per 30 minuti.

32.	 Il prodotto non deve essere alimentato attraverso 
timer esterni o con impianti separati comandati a 
distanza.

ATTENZIONE

• Non coprire le prese d’aria durante il funzionamento. 
Non toccare l’interno del prodotto per evitare scotta-
ture.
• Non riempire di olio il cestello o il cassetto, altrimen-
ti potrebbe causare un incendio.
• L’aria ad alta temperatura uscirà dalla presa aria 
durante il funzionamento. Mantenere una distanza di 
sicurezza e non avvicinare mani o volto alla presa 
aria. Prestare attenzione quando si estrae il cassetto a 
causa dell’aria calda.

Cavo di alimentazione
a.	Viene fornito un cavo di alimentazione corto per ri-

durre il rischio derivante dalla possibilità di impigliarsi 
o inciampare nel caso di un cavo troppo lungo.
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b.	Sono disponibili prolunghe più lunghe che possono 
essere utilizzate prestando attenzione al loro utilizzo.

c.	Se si utilizza una prolunga più lunga:
1.	La potenza elettrica indicata sul set di cavi o sulla 

prolunga deve essere almeno pari alla potenza elet-
trica dell’apparecchio;

2.	Il cavo deve essere disposto in modo che non pen-
da dal piano di lavoro o dal tavolo dove può essere 
tirato da bambini o dove è possibile inciampare invo-
lontariamente.

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

1 2 3
4

5

6 7

1.	Presa d’aria
2.	Pannello di controllo
3.	Griglia 
4.	Cestello
5.	Impugnatura
6.	Uscita aria	
7.	Cavo di alimentazione
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PANNELLO DI CONTROLLO

Installazione della maniglia della friggitrice

Attenzione: per montare la maniglia sul cestello, premere con 
il pollice sulla parte superiore e spingerlo verso il basso fino a 
sentire un "clic". Una volta fatto, scuotere rapidamente il manico 
da sinistra a destra per alcuni secondi per verificare che sia ben 
fissato e che non si stacchi.

1 2Rimuovere
dall'imballaggio

Inserire
la maniglia

Spingere
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ISTRUZIONI OPERATIVE DELLA FRIGGITRICE AD ARIA

1.	 Quando la friggitrice ad aria è collegata all'alimentazione, 

emette un beep e il PULSANTE DI ACCENSIONE  si il-
lumina.

2.	 Premere il PULSANTE DI ACCENSIONE . Lo schermo 
digitale si illumina e la friggitrice ad aria entra in modalità 
standby.

3.	 Il tempo predefinito è 15 minuti e la temperatura predefini-
ta è 180 gradi. Per utilizzare la friggitrice ad aria per que-
sto tempo e a questa temperatura, premere il PULSANTE 

START/PAUSE , oppure premere il pulsante MENU  
per scegliere una funzione di cottura preimpostata. Premere 

più volte il pulsante MENU  per cambiare tra le 6 opzioni 

preimpostate. Premere il pulsante  e selezionare tempo 

e temperatura utilizzando i pulsanti .
4.	 Per confermare tempo e temperatura premere il PULSANTE 

START/PAUSE . La friggitrice ad aria inizierà il processo di 
cottura. Trascorsa la prima metà del tempo impostato, verrà 
emesso un alert sonoro e l’icona  lampeggerà: questo 
serve come promemoria per scuotere il cibo all’interno del 
cestello. Dopo aver estratto il cestello e girato il cibo, il pro-
cesso di cottura continuerà con le impostazioni precedenti.

5.	 Quando è necessario modificare il programma in corso, pre-

mere il PULSANTE START/PAUSE . Premere il pulsante 

MENU  per scegliere una funzione di cottura preimposta-

ta, quindi premere il pulsante MENU  per scegliere tra le 

6 opzioni. Premere il pulsante  e selezionare tempo e 

temperatura utilizzando i pulsanti .
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6.	 Quando è necessario mettere in pausa, premere il pul-

sante START/PAUSE . 
A questo punto, è possibile estrarre il cestello, girare o 
controllare il contenuto. Una volta reinserito il cestello, il 
dispositivo resterà in modalità pausa. Per riprendere il fun-
zionamento secondo le impostazioni precedenti, premere 

nuovamente il pulsante START/PAUSE . 

Se non viene premuto il pulsante START/PAUSE , la frig-
gitrice emetterà tre segnali acustici di promemoria dopo 1 
minuto e passerà in modalità standby se non viene eseguita 
alcuna operazione per un altro minuto.

7.	 È possibile estrarre direttamente il cestello per girare o 
controllare il contenuto. 
Una volta reinserito, la friggitrice continuerà a funzionare 
nello stesso stato operativo in cui si trovava prima dell’e-
strazione.

8.	 Quando è necessario controllare lo stato di cottura del cibo 

nella friggitrice, premere il PULSANTE  per accendere la 
luce del forno. La luce rimarrà accesa per 1 minuto e poi si 
spegnerà automaticamente.

9.	 Quando è necessario fermare l'operazione in corso, tenere 

premuto il PULSANTE DI ACCENSIONE  per terminare 
l'operazione.
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La tabella sottostante mostra una suddivisione dei tempi e delle 
temperature di cottura preimpostati:

Icona Programma
Temperatura 

(°C)
Tempo 
(Minuti)

Friggitrice 195 20

Arrosto 200 10

Grill 195 25

Dolci 160 35

Gamberetti 190 12

Mantenimento 
temperatura

70 60

Default 180 15

Se nessun pulsante viene premuto durante il processo di impo-
stazione per 60 secondi, lo schermo si spegnerà e la friggitrice 
ad aria entrerà in modalità standby. Premere il pulsante di ac-

censione  per riaccenderla.

ISTRUZIONI

1.	 Inserire il cavo di alimentazione in una presa con messa a 
terra.

2.	 Utilizzare il pannello di controllo per impostare il tempo e la 
temperatura desiderata (80-200°C).

3.	 Impostare il timer su 3 minuti per il preriscaldamento.
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4.	 Terminato il preriscaldamento, estrarre con cautela il cas-
setto, inserire il cibo nel cestello (attenzione a non supera-
re il limite massimo) e reinserire il cassetto.

(Nota: Per ottenere risultati di cottura migliori, scuotere il cestel-
lo a metà del processo di cottura.)

IMPOSTAZIONE DEL TEMPO E DELLA TEMPERATURA 
DI COTTURA 

È possibile impostare manualmente il tempo e la temperatura 
di cottura della friggitrice ad aria quando l'unità è accesa e lo 
schermo è illuminato.

Per impostare un tempo di cottura:

Premi il pulsante TIMER . Quando viene visualizzato  sul 

lato destro dello schermo, premere i pulsanti  e  per rego-
lare il tempo di cottura.
•	L'intervallo di tempo è da 1 a 60 minuti per tutte le modalità.

•	Ogni pressione dei pulsanti  e  aumenterà o diminuirà il 
tempo di 1 minuto alla volta. Tenere premuto per aumentare o 
diminuire rapidamente.

Per impostare una temperatura:

Premere il pulsante  TEMPERATURA. Quando viene vi-
sualizzato  sul lato destro dello schermo, premere i pulsanti 

 per regolare la temperatura di cottura.
•	L'intervallo di temperatura è 80-200°C per tutte le modalità, 

eccetto la funzione Mantenimento temperatura.
•	L'intervallo di temperatura per la funzione Mantenimento 

temperatura è 60-90°C.
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•	Ogni pressione dei pulsanti  e  aumenterà o diminuirà la 
temperatura di 5°C alla volta.

Una volta impostati il tempo e la temperatura desiderati, preme-

re il PULSANTE START/PAUSE  per avviare il processo di 
cottura.

FUNZIONE PAUSA

Per mettere in pausa la cottura, premere il PULSANTE START/

PAUSE .
Il pulsante inizierà a lampeggiare sullo schermo. Premere nuo-
vamente per riprendere la cottura.
Durante il funzionamento, è possibile estrarre il cestello per 
scuotere gli ingredienti, controllare il progresso della cottura o 
aggiungere altro cibo.
La friggitrice riprenderà automaticamente a funzionare una volta 
reinserito il cestello.
Se la corrente viene interrotta o la friggitrice viene scollegata 
durante il funzionamento, il dispositivo si spegnerà.
Quando la corrente viene ripristinata o la friggitrice viene ricolle-
gata, il funzionamento riprenderà.

INTERRUZIONE DELLA COTTURA

Per terminare la cottura, tenere premuto il PULSANTE DI AC-

CENSIONE  per 2 secondi.
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FINE DELLA COTTURA

Quando la friggitrice raggiunge la fine del tempo di cottura, sullo 
schermo verrà visualizzato OFF e verrà emesso un avviso so-
noro.
La ventola continuerà a funzionare per circa 30 secondi fino a 
quando la temperatura interna non si sarà abbassata.
La friggitrice entrerà quindi in modalità standby.

LUCE INTERNA

Premere il PULSANTE LIGHT  per accendere la luce interna 
e controllare il processo di cottura.
La luce si spegnerà automaticamente dopo 1 minuto di accen-
sione continua.

PULIZIA E MANUTENZIONE

1.	 Scollegare il cavo e lasciare raffreddare prima di pulire il 
prodotto.

2.	 Il cestello, la griglia possono essere puliti con detergente e 
una spugna morbida. Non usare spazzole metalliche per 
evitare danni.

3.	 Pulire la superficie esterna con un panno umido. Non usare 
liquidi corrosivi. Pulire immediatamente dopo l'uso.

4.	 Non immergere il cavo o l'intero apparecchio in acqua.
5.	 Se la friggitrice non viene utilizzata per un lungo periodo, pu-

lirla, riporla nella confezione e conservarla in un luogo fresco 
e asciutto.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
Problema Possibile causa Soluzione

Non funziona

Il cavo di alimentazione 
non è stato inserito nella 
presa di corrente

Inserire saldamente il cavo di 
alimentazione nella presa di corrente 
con messa a terra.

Non è stato selezionato un 
programma di cottura

Premere il pulsante di selezione 
modalità per scegliere il programma 
di cottura desiderato, quindi premere 
il pulsante ON/OFF.

Non è stato premuto 
il pulsante ON/OFF 
dopo aver selezionato il 
programma.

Premere il pulsante ON/OFF.

Il cibo è poco 
cotto allo 
scadere del 
tempo

Troppo cibo nel cestello Friggere gli alimenti in più turni.

La temperatura impostata è 
troppo bassa

Impostare una temperatura adeguata 
e friggere di nuovo.

Tempo di cottura troppo 
breve

Impostare un tempo di cottura 
adeguato e friggere di nuovo.

Il cibo non 
è cotto 
uniformemente

Alcuni alimenti devono 
essere agitati a metà 
cottura

A metà cottura, estrarre il cassetto, 
agitare per separare gli alimenti 
sovrapposti, quindi reinserire il 
cassetto per continuare.

Il cibo fritto non 
è croccante

Alcuni alimenti devono 
essere fritti con olio

Applicare uno strato sottile di olio 
sulla superficie degli alimenti prima 
di friggerli.

Impossibile 
reinserire il 
cassetto

Troppe pietanze nel 
cassetto, che risulta troppo 
pesante

Gli alimenti nel cestello non devono 
superare la linea massima.

Il cestello non è 
correttamente posizionato 
nel cassetto

Premere il cestello per inserirlo 
correttamente nel cassetto.

Emissione di 
fumo

Cottura di alimenti ricchi 
di olio

Fenomeno normale.

La friggitrice contiene 
residui di olio da un uso 
precedente

Pulire il cassetto e il cestello dopo 
ogni utilizzo.
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ETICHETTA DATI

 Questo prodotto è conforme a tutte le direttive europee 
applicabili

 Per contatto alimenti

 Leggere attentamente le istruzioni per l’uso

 INFORMAZIONI AGLI UTENTI ai sensi del Decreto Legislativo N° 
49 del 14 Marzo 2014 “Attuazione della Direttiva 2012/19/UE sui rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE)” Il simbolo del cassonetto 
barrato riportato sull’apparecchiatura indica che il prodotto alla fine della propria 
vita utile deve essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti.
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L’utente dovrà, pertanto, conferire l’apparecchiatura integra dei componenti 
essenziali giunta a fine vita agli idonei centri di raccolta differenziata dei rifiu-
ti elettronici ed elettrotecnici, oppure riconsegnarla al rivenditore al momento 
dell’acquisto di nuova apparecchiatura di tipo equivalente, in ragione di uno 
a uno, oppure 1 a zero per le apparecchiature aventi lato maggiore inferiore 
a 25cm. L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparec-
chiatura dimessa al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento ambientale 
compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sull’ambiente e sulla 
salute e favorisce il riciclo dei materiali di cui è composta l’apparecchiatura. Lo 
smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente comporta l’applicazione 
delle sanzioni amministrative di cui al D.Lgs n. Decreto Legislativo N° 49 del 14 
Marzo 2014.

Informazioni tecniche sulle modalità di funzionamento ai 
sensi del Regolamento UE 2023/826:

Modalità
Consumo 
energetico

Periodo dopo il quale 
l’apparecchio raggiunge 

la modalità descritta

Off 0.00 W
Prodotto collegato 

all’alimentazione ma senza 
nessuna funzione attiva

Standby - -

Standby di rete - -



Thank you for purchasing the air fryer 8L model FA-80.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

The use of electrical appliances requires compliance 
with some fundamental rules, such as:
1.	 Read this instruction manual carefullyand keep it 

for future reference. 
2.	 Make sure that the appliance is connected to a 

socket with adequate power supply, check the 
power and voltage required by the device on the 
data label. Use exclusively an electrical outlet with 
a minimum capacity of 16 A. Using it with inade-
quate outlets or with other devices connected may 
cause abnormal overheating or even sparks.

3.	 Do not touch the hot surfaces of the appliance. Do 
not move the air fryer when in use.

4.	 Close supervision is necessary if the appliance is 
used in the presence of children. Keep the prod-
uct and its power cord out of the reach of children 
under 8 years of age. Keep out of reach of animals 
during use. This product can be used by children 
aged 8 and over and by people with reduced phys-
ical, mental or sensory capabilities, or lack of expe-
rience and knowledge if under supervision or if they 
have received instructions for safe use of the ap-
pliance and have understood the related dangers. 
Make sure that children do not play with the appli-
ance. Cleaning and maintenance operations must 
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not be performed by children unless they are at 
least 8 years old and are supervised.

5.	 To protect against the risk of electric shock, avoid 
contact of the product with water or other liquids. 
Do not place the product where it can fall or get 
wet with water or other liquid. Never immerse the 
cord, plug, or lid with control controls in water or 
any other liquid.

6.	 Do not let the cord hang from the table or work sur-
face or come into contact with hot surfaces. If this 
happens, disconnect the plug and check the integ-
rity of the cable. Place the appliance on a non-in-
clined, safe and stable work surface, do not place 
it near the edge of the work surface. Always make 
sure that both the air fryer and loose cords are out 
of the reach of children.

7.	 Do not use the appliance if the cable or plug are 
damaged. Regularly check that the cable and plug 
are in good condition. If the power cable is dam-
aged, it must be replaced by the manufacturer or 
its technical assistance service or in any case by a 
person with similar qualifications, in order to pre-
vent any risk.

8.	 When operating the air fryer, maintain at least 10 
inches of clear space on all sides of the air fryer 
to allow for proper air circulation. Do not block the 
vents.
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9.	 Switch off the appliance and disconnect the cable 
from the mains, when the air fryer is not in use and 
before proceeding with any cleaning and mainte-
nance operation.

10.	 To remove the plug from the power socket, never 
pull the cable, but use the plug.

11.	 Extreme care must be taken when removing or 
moving a container containing hot oil or other hot 
liquids from the air fryer.

12.	 Do not cover the internal parts and the air fryer bas-
ket with aluminum foil. This could cause the air fryer 
to overheat.

13.	 Use extreme caution when removing the basket 
from inside the air fryer.

14.	 Do not clean the appliance with metal sponges, for 
cleaning follow the instructions in the “CLEANING 
AND MAINTENANCE” paragraph. Leave to cool 
before inserting or disconnecting parts of the de-
vice and before cleaning.

15.	 Never leave the appliance unattended during use.
16.	 Food that is too bulky or metal utensils must not be 

inserted into the appliance, they could cause a fire 
or risk of electric shock.

17.	 Do not place any objects on top of the air fryer, 
do not cover the air fryer with flammable material 
during operation, as it may cause fire. Do not use 
any accessories other than those recommended by 
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the manufacturer, unsuitable tools or accessories 
could catch fire, cause a short circuit or cause per-
sonal injury. Do not place the appliance near flam-
mable materials (fabrics, curtains…)

18.	 Extreme caution should be exercised when using 
utensils whose composition is other than metal or 
glass.

19.	 Do not place any of the following materials in the air 
fryer: cardboard, plastic, paper.

20.	 When the product is not in use, do not store any-
thing in the air fryer except the accessories provid-
ed with and/or recommended by the manufacturer.

21.	 Always wear protective and insulating gloves when 
inserting or removing objects from the hot air fryer.

22.	 Do not use the appliance for purposes other than 
those indicated in this manual. Any other use is to 
be considered improper and therefore dangerous.

23.	 This appliance has been designed for HOUSEHOLD 
use only, but may be used in staff cooking areas, in 
shops, offices and other workplaces, on farms, by 
clients in hotels, motels, bed and breakfasts and 
other professional environments and similar places.

24.	 Do not disassemble the product, attempt to repair 
or change the electrical plug in any way. Always 
contact the authorized service center for technical 
assistance.

25.	 This appliance must not be operated by means of 
an external timer or separate remote control.
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26.	  The temperature of the door and other 
accessible surfaces can be high during use.

27.	 Do not place the device on or near an electric or 
gas burner, electric or microwave oven.

28.	 During frying, steam with high temperature may 
come out. Keep your hands and face away from 
steam and hot air when removing the container 
from the appliance.

29.	 During operation, the surface of the appliance can 
become very hot.

30.	 If the product emits smoke, unplug it immediately. 
Once the smoke has cleared, remove the basket 
from the fryer.

31.	 Before handling or cleaning the appliance, allow it 
to cool down for 30 minutes.

32.	 The product must not be powered by external tim-
ers or separate remote-controlled systems.

WARNING

• Do not cover the air vents during operation. Do not 
touch the inside of the product to avoid burns.
• Do not fill the basket or drawer with oil, as it may 
cause a fire.
• Hot air will escape from the vent during operation. 



26

EN

Keep a safe distance and do not bring hands or face 
close to the vent. Be cautious when pulling out the 
drawer due to the hot air.

Power cord
a.	A short power cord is provided to reduce the risk of 

snagging or tripping if the cord is too long.
b.	Longer extension cords are available that can be 

used with care when using them.
c.	If using a longer extension cord:
1.	The electrical power indicated on the cordset or ex-

tension cord must be at least equal to the electrical 
power of the appliance.

2.	The cord should be routed so that it doesn’t hang 
over the countertop or table where it may be pulled 
by children or where it is possible to stumble unin-
tentionally
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PRODUCT DESCRIPTION

1 2 3
4

5

6 7

1.	Air inlet
2.	Control panel
3.	Fryer plate
4.	Pot
5.	Handle bar
6.	Air outlet
7.	Power cable

CONTROL PANEL
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Air Fryer Handle Installation

Caution: During handle installation, press down on the top part 
with your thumb and push it downward until you hear a "click." 
Once secured, quickly shake the handle from left to right for a 
few seconds to ensure it is firmly attached and does not come 
loose.

1 2Remove from
the box

Insert
the handle

Push

AIR FRYER OPERATING INSTRUCTIONS

1.	 When the power is connected, the air fryer will make a beep 

sound and the POWER BUTTON  will remain illuminated.

2.	 Press the POWER BUTTON . The digital screen will light 
up and the air fryer will be in standby mode.

3.	 The default time is 15 minutes. The default temperature is 
180 degrees. To operate the air fryer at this time and tem-

perature, press the START/PAUSE BUTTON . Or Press 

the MENU buttonU  to choose a preset cooking function. 

Press the MENU button  repeatedly to change between 

the 6 different options. Press  and  to set working 
temperature and working time.
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4.	 When your chosen selection is shown on the screen, press 

the START/PAUSE BUTTON . The air fryer will start the 
cooking process. When it reaches half of the set time,  there 
will be a flipping reminder and the light  will flash. After 
pulling out the pot and flipping it back, it will continue to run 
according to the previous setting.

5.	 When you need to adjust the running program, press the 

START/PAUSE BUTTON 	, Press the MENU button  to 
choose a preset cooking function. Press the MENU button 

 repeatedly to change between the 6 different options. 

Press  and  to set working temperature and 

working time. Press the START/PAUSE BUTTON  in or-
der to run according to the latest settings.

6.	 When you need to pause, press the START/PAUSE BUT-

TON . At this point, the pot can be pulled out, flipped or 
viewed, and when placed back in the pot, it will remain in 
the paused state when pulled out, press the START/PAUSE 

BUTTON , the  fryer will continue to operate according to 
the previous setting. At this point, if you don't press START/

PAUSE BUTTON 	,  the fryer will briefly sound three 
reminders after 1 minute, and then return to standby mode 
after no operation for another 1 minute.

7.	 Directly pull out the pot, flip or check, and when put 
back into the pot, it will maintain the running state when 
pulling out the pot.

8.	 When you need to check the cooking status of the food in 

the oven, press LIGHT BUTTON  to turn on the stove 
light. The stove light will turn on for 1 minute and then auto-
matically turn off.

9.	 When you need to stop the current operation, press and 

hold POWER BUTTON  to end the operation.
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The table below shows a breakdown of the preset cooking times 
and temperatures:

Icon Function
Temperature 

(°C)
Time (Minuti)

Air fry 195 20

Roast 200 10

Grill 195 25

Bake 160 35

Shrimps 190 12

Keep warm 70 60

Default 180 15

If no button is pressed during the setting process for 60 sec-
onds, the screen will turn off, and the air fryer will enter standby 

mode. Press the POWER BUTTON  to turn it back on.

INSTRUCTIONS

1.	 Insert the power cable into a grounded outlet.
2.	 Use the control panel to set the desired time and tempera-

ture (80-200°C).
3.	 Set the timer to 3 minutes for preheating.
4.	 Once preheating is complete, carefully pull out the drawer, 

place the food in the basket (be careful not to exceed the 
maximum limit), and reinsert the drawer.
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(Note: For better cooking results, shake the basket halfway 
through the cooking process.)

COOKING TIME AND TEMPERATURE SETTINGS 

You can manually set the cooking time and temperature of the 
air fryer when the unit is powered on and the display is lit.

To set the cooking time:

Press the TIMER  button. When  appears on the right 

side of the screen, press the and buttons   to adjust the 
cooking time.
•	The time range is from 1 to 60 minutes for all modes.

•	Each press of the and buttons   will increase or decrease 
the time by 1 minute at a time. Hold down to adjust quickly.

To set a temperature:

Press the TEMPERATURE button . When  appears on 

the right side of the screen, press the buttons  to adjust 
the cooking temperature.
•	The temperature range is 80-200°C for all modes, except the 

Keep Warm function.
•	The temperature range for the Keep Warm function is 60-

90°C.

•	Each press of the and buttons   will increase or decrease 
the temperature by 5°C at a time.

Once the desired time and temperature are set, press the 

START/PAUSE BUTTON  to start the cooking process.
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PAUSE FUNCTION

To pause the cooking, press the START/PAUSE BUTTON .
The button will start blinking on the screen. Press again to re-
sume cooking.
During operation, you can pull out the basket to shake the ingre-
dients, check the cooking progress, or add more food.
The fryer will automatically resume once the basket is reinsert-
ed.
If power is interrupted or the fryer is unplugged during operation, 
the unit will turn off.
When power is restored or the fryer is plugged back in, the op-
eration will resume.

STOP COOKING

To stop cooking, press and hold the POWER BUTTON  for 
2 seconds.

END OF COOKING

When the fryer reaches the end of the cooking time, OFF will 
appear on the screen, and an audible alert will sound.
The fan will continue to run for about 30 seconds until the inter-
nal temperature has cooled down.
The fryer will then enter standby mode.
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INTERNAL LIGHT

Press the LIGHT BUTTON  to turn on the internal light and 
monitor the cooking process.
The light will automatically turn off after 1 minute of continuous 
operation.

CARE AND MAINTENANCE

1.	 Unplug the cable and let the product cool down before 
cleaning.

2.	 The drawer and grid can be cleaned with a cleaner and a soft 
sponge. Do not use metal brushes to avoid damage.

3.	 Clean the outer surface with a damp cloth. Do not use corro-
sive liquids. Clean immediately after use.

4.	 Do not immerse the cable or the entire unit in water.
5.	 If the fryer is not used for an extended period, clean it, store 

it in the packaging, and keep it in a cool, dry place.
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TROUBLESHOOTING
Problem Possible Cause Solution

Does not work

Power cord has not been 
inserted into the power 
socket

Closely insert the power cord into the 
grounded power socket. 

Didn’t set the cook model
Click the model selection buttonto 
select appreciate cook model, then 
click the ON/OFF button   

Didn’t click the ON/OFF 
button after select cook 
model.

Click the ON/OFF button

Food is rare 
when time out

Too much food in the 
basket

Fry food in turns

Temperature set is too low
Set to an appropriate temperature, 
re-fry food.

Cooking time is short
Set an appropriate cooking time, 
re-fry food.

Did not fry food 
evenly

Some type of food material 
should be shaking in 
middle of cooking time

In the middle of cooking process, 
pull the drawer out and shake it 
for separate the overlapped food 
material, then push the drawer back 
to continue. 

Fried food is not 
crisp

Some food materials have 
to be fried with oil

Plush a thin layer of oil on the surface 
of the food material first, then start 
to fry them.

Can not 
smoothly push 
the drawer back 
to product

The drawer with too many 
food materials is too heavy

The food material in the basket can 
not exceed the max. line.

The basket is not correctly 
placed in the drawer.

Press the basket into the drawer.

Smoking

Frying oily food Normal phenomenon. 

Fryer contain oil from last 
use

Please clean the drawer and basket 
after use.
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RATING LABEL

 The product is made conforming with all the applicable 
European regulations

 Food contact

 Read carefully the user manual
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 INFORMATION TO USERS according to Legislative Decree No. 49 
of March 14, 2014 “2012/19/UE Implementation of the Directive on Waste 
Electrical and Electronic Equipment (WEEE)”
The crossed-out dustbin symbol indicates that the product at the end of its life 
must be collected separately from other waste. The user should, therefore, take 
the equipment with the essential components at the end of its useful life to the 
separate collection center of electronic and electrical waste, or return it to the 
retailer when purchasing new equipment of equivalent type, in ratio of one to 
one, or one to zero for devices with larger side less than 25 CM. The separate 
collection for the decommissioned equipment for recycling, treatment and envi-
ronmentally compatible disposal contributes to avoid possible negative effects 
on the environment and human health and promotes recycling of the materials. 
Improper disposal of the product by the user entails the application of admin-
istrative sanctions according to Legislative Decree No. 49 of 14 March 2014.

Technical information on the operating modes in accord-
ance with EU Regulation 2023/826:

Mode
Power 

consumption

Period after which the 
equipment reaches the 

described mode

Off 0.00 W

The product is connected 
with the power supply 

but without any function 
activated.

Standby - -

Networked 
Standby

- -
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